Car(ta) investiture ad massaricium

1226 gennaio 26, Agnuzzo, "prope paracium abbatis"

Guglielmo abate di S. Abbondio, con il consenso del monaco Guglielmo figlio di Rolando "Lavizarius", investe "ad massaricium" e "pro indiviso" Anselmo del fu Avondo "Luvonus" per metà ed Alberto del fu Cademario "Godionus" per l'altra metà delle terre site in Cademario che i due avevano acquistato dai fratelli Cademario ed Avondino del fu Girardo "Luvonus"; e ciò al fitto ed alle condizioni prestate dai precedenti affittuari. Contestualmente l'abate dichiara di aver ricevuto dai subentranti la somma di tre lire di denari nuovi.

Originale in AParr Cademario, P [A].  Regesto del 1564 in Breno, A.P., Inventarium, c. 10 v.

Edizione: BRENTANI, Codice, IV, CCXXXIV.

Regesti: MASPOLI, Un catalogo, n. 218, p. 89; NORSA, L'antico comune, n. 16, pp. 196-7; DI MARCO, L'archivio, p. 20.

Pergamena in buono stato di conservazione, con minimi fori naturali nell'angolo inferiore destro; un piccolo taglio ininfluente nello spazio fra la quinta e la sesta riga del testo, un altro in corrispondenza della piegatura antica centrale.  Rigatura.  Sul verso, di mano tardomedievale, "Car(ta) investiture monasteri Sancti Ambondii" <sic>, cui una mano diversa ha aggiunto "de Caldemario"; altre scritture moderne.
(S)  Anno dominice incar(nationis) milleximo ducenteximo vigeximo sesto, die lune qui fuit .VI. exeunte mensse ianuario, indic(tione) quartadecima.  Dominus Guilielmus | filius condam domini Iohannis (a) Ariberti de Cassella de Vico, gra(tia) Dei abbas monasterii Sancti Abondii, nomine ex parte suprascripti monasteri, consentiente et confirmante | ab dono Guilielmo filio domini Rolandii Lavizarii monacho suprascripti monasteri, investivit ad massaricium ad bene faciendum nomine locationis Anselmum | filium condam Avondi Luvoni de Cademario Inferiore pro medietate pro indiviso, et Albertum filium condam Cademari Godioni de suprascripto loco Cademario | pro alia medietate pro indiviso; nominative de omnibus illis rebus, terris ac territoris que et quas ipsi Anselmus et Albertus emerant ab Cademario et Avondino | fratribus et filiis condam Girardi Luvoni de Cademario in loco et territorio de Cademario in integrum, sicut in car(ta) una facta per Iohannem notarium filium Petri Pristi|nari de Lugano ut dicebant, videlicet de campis et pratis et vigneis ac silvis integrum (b) sicut continetur in carta aquisti;  et que res et territorie (c) predicti | Cademarius et Avondinus et pater eorum holim erant consueti tenere et (d) habere ab ipso domino abbate seu ab suprascripto monasterio Sancti Abondii.  Ita ut | de cetero ipsi Anselmus et Albertus et eorum heredes habeant et teneant omnes suprascriptas res, terras ac territorias (e) ad tenendum et ad laborandum; et faciant quicquid | voluerint nomine massarici de eis datis et investitis et colocatis, et mel<i>orando et non peiorando, tantum ad tenere ad se et non dare allicui persone, | cum omnibus suis pertinentiis, sine ulla molest<i>a et contradic(tione) suprascripti domini abbatis vel sucessorum eius.  Eo modo dando et solvendo ipsi Anselmus et Albertus et eorum | heredes omni anno anuatim fictum eidem domino abbati vel suis sucessoribus ad partem suprascripti monasteri Sancti Abondii omne fictum, usantias, conditiones, | honores, districta que et quas predicti fratres vel condam Girardus pater eorum erant consueti holim dare et solvere et prestare de suprascriptis rebus, terris ac territoris | eidem domino abbati vel dicto monasterio, cum omni dapno et dispendio pro unoquoque termino preterito.  Et pro hac (f) investitura confessus fuit ipse | dominus abbas ad partem dicti monasteri se accepisse ab ipsis Alberto et Anselmo libras tres denariorum novorum, remota omni exceptione non date pecunie. | Et non sit preiudicium ipsi domino abbati hac (g) investitura si vellet removere allias terras de Cademario.  Unde plures car(te) unius tenoris sunt | rogate.  Quia sic convenit inter eos.  Actum in Anuzio, prope paracium suprascripti domini abbatis.  Predictus dominus abbas rogavit ha<n>c  car(tam) fieri ut supra.

Interfuer(unt) testes dominus Iacobus filius condam domini Lafranci de Via de Vico et Arnoldus filius condam domini Guilielmi Sescalchi de Malliaxio et Albertus | filius condam ser Vegi de Sancto Andrea et Ianuarius filius condam Marcadi de Montegnola qui habitat in Lugano.

(S)  Ego Ardricus iudex de Malliaxio filius condam ser Guidradi iudicis hanc car(tam) tradidi et scripsi.     

(a) Segue  de ca depennato.           (b) A  intregum.          (c) Così A.          (d) Segue hree depennato.          (e) Così A, anche in seguito.          (f) Con segno abbreviativo superfluo.          (g) Così A.

(R.P.C.)
